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PEAJII3ALIIA CKIIAJHOI'O PEYEHHS SIK BE3IIOCEPEJHBOI'O
PEJIEBAHTHOI'O CUTYATUBHOI'O KOHTEKCTY

Cmamms npucesiuena 00CIiONCeHHIO QYHKYIOHATbHUX XAPAKMEPUCTIUK CKIIAOHO020 PedeH-
HsL 8 AHeniuCbKil Mo6i. Ananiz yiei cunmakcuynoi 0OuHUYi 30IUCHIOEMbCA 13 3ATYYEHHAM NO-
cmynamis meopii (pyHKYioHATbHOI nepcnekmugu peuerns, pospobnenoi A. @ipbacom.

Knrouogi cnosa: cknaone peuenns, (hynkyionanvha nepcnekmusa pedenns, besnocepeouitl
peNesanmuuLl CUMyamueHuLl KOHMeKCm, KOHMEKCMYAlbHO 3A/eXNCHUL / He3ANIeHCHULL eleMenm
PeyeHHs.

Cmambs nocéaujena ucciedo8anur0 QYHKYUOHATbHBIX XAPAKMEPUCTIUK CTOAICHO20 NPeo-
JIOJICEHUSL 8 AH2TULICKOM sI3bIKe. AHANU3 Mot CUHMAKCUYECKOU eOUHUYbL OCYUWeCBIISIeMCsL ¢
UCNONBb308AHUEM OCHOBHBIX NOCHIYIANO08 MeOPUU QYHKYUOHATbHOL NEPCNeKmuUebl npeoiodice-
nust, paspabomannoii . Qupbacom.

Knrwuesvie cnosa: cnoscrnoe npeonogicerue, YHKYUOHATbHASL NEPCREKMUBA NPEON0dCe-
HUSl, HENOCPEOCMBEHHbIIL PEleGAHMHbBIL CUMYAMUGHLIL KOHMEKCH, KOHMEKCHYAlIbHO 3a6UCU-
Mblll / He3a8UCUMBLIL TEMEHM NPEOTIONCEHUSL.
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The article deals with investigation of the functional characteristics of composite sentence
in English. The analysis of this syntactic unit is performed on the ground of the postulates of
J. Firbas's theory of functional sentence perspective.

Key words: composite sentence, functional sentence perspective, immediately relevant
situational context, context-dependent / independent element of the sentence.

JlocnipkeHHsT pedeHHs dyepe3 IpH3My Teopil (yHKIIOHAIBHOI IEPCIIEKTUBH, 3aIIPOIIOHO-
BaHOI YechbKuM JiHTBicToM S1. DipGacoM, po3KpHBaEe HOBI TOPU3OHTH JUIS PO3BUTKY CydacHOI
cuHTaKcH4IHOI Teopii. [lompy icHyBaHHS 3HAYHOI KUIBKOCTI PO3BIIOK, MPUCBIIEHUX aKTyalli-
3amii peuenHeBuX ytBopeHb (P.C. Bamesuy, B.B. bornanos, B./l. IsmmH, A.B. Jlenmetroxa,
H.B. Jlemkosa, H.O. Mepkynoga, K. Lambrecht, R. Quirk Ta iH.), 3aMmaroTbcs meBHi MUTaH-
Hl, 10 MOTPeOyIOTh BUCBITIIEHHS Ta OcMHCIeHHs. CaMe [apHHa CKJIaIHOTO PEUEHHS BHSIBIIS-
€THCSI, Ha HAIll IOV, HEBUUESPITHUM JUKEPEJIOM ISl TOJabIINX HAyKOBHUX MOIIYKIB.

Merta npeACTaBIeHOI CTaTi MOJrae y penpe3eHTaril CKIQJHOTO pedeHHs B aHITIHCHKIl
MOBI SIK PEJIEBAaHTHOTO CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTy. BoHa mepenbadae mociijoBHy peaizariiro
TaKNX KOHKPETHHX 3aBaHb!

— TIPEICTaBUTH KOHIIETIIIIO PEIEBAHTHOTO CUTYaTHBHOTO KOoHTeKcTy S1. Dipbaca;

— 3AIHCHUTH aHai3 3a3HaYeHNX CHHTAKCUYHHUX OIWHHMILH 3 MO3UIIN Teopii PyHKIioHATb-
HOI ITePCIIEKTHBY PEUCHHS;

— BHU3HAUHUTH €JICMEHTH CKJIQJTHOTO PEUCHHS SK PEIEBAHTHOTO CHUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY
Ta iX 0COOMMBOCTI.

Jocnikenns 3nificHeHo Ha MaTepiaii TBopiB 1o6u Perentctsa, a came pomanis k. OcTin
“Sense and Sensibility”, “Pride and Prejudice”, “Emma” Ta “Persuasion”.

S1. ®@ipbac posrisgae KOMyHIKaTHBHY HEPCHEKTUBY PEYEHHS K TPiaJy KOMIIOHEHTIB: TEMHI
—IIpO IO HeThes y moBinoMiIeHHi (aHm. theme, aboutness, Th), Ta HeTemu (anm. non-theme),
sIKa, y CBOIO UepTy, € OETHAHHAM IIEPEXiJHOTO eleMeHTa (aHTII. transition element, Tr) i Biac-
He pemH (aHr1. theme proper, RhPr) Ta € kiHIEBUM IyHKTOM KOMYHIKaii, y HarmpsiMi KOTPOro
BifOyBa€eThCS PO3ropTaHHs (QyHKIIOHAIBHOI epcriekTuBy pedeHHs (nani — FSP). FSP e cmis-
BIZTHOCHOIO 3 KOMYHIKaTHBHOIO iHTeHII€I0 aBropa. OcTaHHs HanpapieHa Ha BIIKPUTTSI METH
komyHikamii. KomGinaris “aboutness + Mera KOMyHIKaIlii” 3aKol0BaHa MOBIIEM Ta Ma€ OyTH
JIeKoJl0BaHa ciryxadeM [1: 74].

Po3BuTox xomyHikarii, To6To posropranas FSP, BinOyBaeThcs Bill €JIEMEHTIB 3 MiHIMalIb-
HHUM CTyIIeHEM KOMYHIKaTUBHOTO JWHaMi3My (aHDI. communicative dynamism, CD) (temn)
IO eJICMEHTIB 3 MAaKCHMAaJIbHUM CTyIIEeHEM KOMYHIKaTHBHOTO quHaMizMy (fnami CD) (meremu),
SIKAH € “IH(OpPMATHBHOIO IHHICTIO”, “Ba)KIUBICTIO” MOBiKOMIIeHHs. HeTemaTnanuii eneMeHT
Mae TaKui BUIVISL: BIIACHE ITEepeXiTHuM eleMeHT (aHmiI. transitional proper element) + exemenT,
opieHTOBaHMI Ha HBOTO (aHII. transition proper oriented part), + ocrarouyHa 4acTHHA TIepe-
XiHOTO eneMeHTa (aHrI. rest of transition) + pema 3a BUHSTKOM BlIacHe peMH (aHII. rheme to
the exclusion of rheme proper) + Biracue pema (anri. rheme proper) [1: 72]. XKoxne 3 moHATH
HE € TIO3ULIHHO 3B’s13aHNM (aHIIL. position bound). Bonu BimHOCATHCS 10 iHTEpIIpETALIHHOTO
apamKyBaHHs, 1[0 MOXe 30iratucs / He 30iraTucs 3 apaHXKyBaHHSIM JIHIHHAM.

BusHauenHst QyHKI[IOHAIBEHOT NIEPCIIEKTHBY PEUEHHST Mae Oe3nocepe/Hiil 3B’s30K i3 I10-
HATTSIM KOHTEKCTY SIK 3aBEpIICHOrO B CMHCIIOBOMY BIJHOIIEHHI Bifpi3Ky MHCHMOBOI MOBH
(TekcTy), MO Ja€ MOXJIMBICTH TOYHO BCTAHOBHTH 3HAUECHHS OKPEMOTO ClioBa abo pedeHHs,
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KOTpe 10 HbOro BXoauTh [2: 302]. MoxIUBUM TaKOXK € TIYyMadeHHs LIbOTO MOHATTA K Ce-
MaHTHKO-TPaMaTUYHOI i KOMyHIKaTHBHOI €JHOCTI IIEBHOTO TEKCTOBOTO €JIEMEHTa (CJIOBA, BU-
CJIOBJIEHHS, IIEPiOfy) i3 TEKCTOBUM 1 CUTyaTHBHMM OTOYEHHSM SK IHIMKATOPOM 3Ha4eHHS it
(yHKIIOHAIFHOT Bark [OTO eneMenTa [3: 251 — 252].

JIiHrBiCTH TOBOPSATH PO KOHTEKCT SIK YMOBHU BXKMBAHHS MOBHOI OJIMHHIII B MOBJICHHI. Y
MIMPOKOMY CMHCII II€ TIOHATTSI OTOTOXKHIOIOTH i3 “CHTyalli€l0 MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS
[2: 302].

HacrtynHicTb y 3MicTi OKpEeMUX pedeHb CIOCTEPIraeThCsl B KOHTEKCTI: JaHe PEeUeHHs, PO3-
KPHBAIOYX KOMYHIKQTUBHE 3aBIaHHS MONEPEIHBOTO PEUCHHS, OJHOYACHO CTaBUTh KOMYyHiKa-
TUBHE 3aBAaHHs 1 HacTymHOro [4: 31]. CkiagHe pedeHHs, Ha BiMIHY BiJ IPOCTOTO, Mic-
TUTH IIOHAMEHINE JBa KOMIIOHEHTH, SKi MOOY/IOBaHI Ha 3pa30K TOTO Y iHIIOTO IIPOCTOTO
pedeHHs. BoHO siBiIsIe cO00I0 IIEBHY MOCTIJOBHICTD IIPOCTUX PEUYEHb, IepeOyJ0BAHIX PI3HUMU
cnoco6amu. Crernudika I[bOT0 peUCHHEBOTO YTBOPEHHS MOJISTAE Y HOTO KOHTEKCTHIH IIPUPOIi:
CKJIQJIHE PEYEHHS € KOHTEKCTOM IO BiIHOIICHHIO JI0 CaMOro cede, TOUHIIIe 10 CBOET YaCTHHHI
[5: 150-151]. [loxuHa CKIagHAX PedeHsb, K, HANPHKIAZ, y poMaHax nobu Perenrcrsa, Ta
X HaJ3BUYalHO PO3Tasly’)Ke€Ha CHCTEMa MiIPSIHUX Kiay3 JO3BOJISIOTH LIUIKOM OOIPYHTOBAaHO
TBEPAUTH, IO CKJIAJIHE PEUSHHS MOXKE CIYTyBaTh Oe3II0CEepEHIM PeJICBAHTHIM CUTYaTHBHUM
koHTeKcToM (TepMmiH S. Dipbaca).

Takuif KOHTEKCT Ta BiJHOBJIEHICTh / HEBIIHOBICHICTH iHpOpMAIil y HOoro Mexkax Bimi-
IpaloTh BXJIIMBY poiib y Bu3HaueHHI FSP, ToMy noTpiOHO 3ymMHUTHCS HA IUX IOHATTSAX JO-
kiagHime. Mu, yerig 3a 5. @ipbacom, BuninseMo 6e3nocepeHiil peJeBaHTHHI CUTyaTUBHUIT
koHTeKcT (aHml. immediately relevant situational context) Ta BepOaNbHUI KOHTEKCT (aHIII.
verbal context), mo € Ge3mocepenHIMH CKJIQJHUKAMH 3aTaJIbHOTO CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY,
CYIPOBOZIOM KOTPOTO BHCTYIIA€ KOHTEKCT eMipryHuii. OcTaHHI € YaCTHHOIO CHIJIBHUX 3HAHDb
Ta JJOCBi/ly CIiBPO3MOBHUKIB, SIKi TapMOHIHHO BIUIETEHI B KOHTEKCT 3arajbHOIIOACHKHUX 3HAHb
Ta goceimy [1: 23].

Besnocepenus peneBantHicTs (aHmI. immediate relevance) KOHTEKCTY OLIHIOETHCS 32 HOTo
BIZTHOIIECHHSIM JI0 MOMEHTY (TOYKH) MPOAYKYBaHHS PEUCHHS B ITOTOL KOMYHIKamii Ta Bigainse
B)XXC HaKONM4YeHy iH(popMamnio Bix Tiei, mo Oyne akyMylbOBaHa B IOAAJbHIOMY. Mexi Oe3-
MIOCEPEIHBOTO PEJIEBAHTHOTO CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY MOXYTh OyTH 3BYXKEHI JIO JEKUIBKOX
a00 HaBITH OJHOTO CKJIAJHOTO PEYEeHHs, KIay3W Ta HaBiTh HamMiBKIAy3W (aHII. semiclause),
IO € CKJIaJ0BOI0 YaCTUHOIO OCTaHHKOI. [TomuHoro 6e3nocepeIHEOro pesieBaHTHOTO CUTYa-
THUBHOTO KOHTEKCTY, SIKUH CIyTy€e TUCTPHOYyTUBHUM IOJIEM peai3alii KOMyHIKaTHBHOTO IWHA-
Mi3my (anm. distributional field, DF), y namomy nocunmimkeHHI BUCTYIA€ CKIaqHE PECUCHHS Ta
Horo kinays3u. Take 1ose, y CBOIO 4epry, € iepapXiqHOI0 CHCTEMOIO, 0 Iependadae iCHyBaHHS
NIEBHUX B3a€MOMIIIOPAAKOBaHUX piBHIB (aHI. distributional subfields, DS). ¥ namiii po3simmi
DF nopiBHIOE CKJIaIHOMY PEUYEHHIO (B OKpEeMUX BHUINAJKaX AeKiuIbKoM pedeHHs M abo CCLI), a
DS BianoBigarTs ioro kiay3zam (abo peueHHsIM).

SIk MOBJICHHEBI aKTH, PEUeHHs B3araji Ta CKJIaJHe pedeHHs 30KpeMa, OpiEHTOBaHI Ha BH-
paxkeHHS iH(poOpMaril ABOX THUMIB: 1) Takol, 10 Hece 3HAHHS, CIIJIbHE AN CIiBPO3MOBHHKIB,
ajye BB)KAEThCS HEBIZIOMOIO Ta HEBIMHOBICHOIO (aHI. irretrievable information) y mexax
0e3rocepeIHbOr0 PEIEeBAHTHOTO CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY (1), Ta 2) Takoi, o Hece 3HAHHS,
CIIJIBHE IS CIIBPO3MOBHHUKIB, ajie IIIKOM BiTHOBIIEHOT (aHTII. retrievable information) y Mex-
ax 0e310CepeHBOTO PEJICBAHTHOTO CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY (2):
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(1) The young ladies arrived, their appearence was by no means ungenteel or unfashionable
(S/S: 115).

(2) During dinner, Mr. Bennet scarcely spoke at all; but when the servants were withdrawn,
he thought in time to have some conversation with his guest, and therefore started a subject, in
which he expected him to shine, by observering that he seemed very fortunate in his patroness
(P/P: 54).

BigmosigHo iH(opMAaIlis IepIIoro THUITy € KOHTEKCTYaJIbHO HE3aJIeXHOIO (aHII. context-
independent information), a Ipyroro — KOHTEKCTyaIbHO 3aJeXHOIO (aHMI. context-dependent
information). SIKmo enemMeHT yrepiue 3ragaHUil y TEKCTi, TO HE3aJEeXKHO BiJ MO3MLII BiH €
HOCI€EM HEBIJHOBJIEHOI B M&XaxX HaHOTO Oe3IocepeHbOro PeIeBaHTHOTO CHTYaTHBHOTO KOH-
TekcTy iHpopmarii. Tak, Hanpukian, pedeHHs (3), y SKOMy aBTOpKa po3IIOBiJae Ipo OFHOTO i3
TOJIOBHHX TepoiB pomaHy “Sense and Sensibility” mictepa I'enpi [lemByna:

(3) By a former marriage, Mr. Henry Dashwood had_one son; by his present lady, three
daughters (S/S: 1).

BupineHi eneMeHTH € HOCISIMM KOHTEKCTyallbHO He3aJIeKHOI iH(opMamii, sika HE Moxe
OyTH BiTHOBIJICHA 3 O€3M0CEPETHHOTO PEIEBAHTHOTO CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY: B POMaHi BIIep-
11e 3rafy€eThest mpo aiTeit Micrepa ['eHpi.

Ha BinMmiHy Bix cityxada, 9uTad Mae 3MOTY IIepeYHTaTH HATHCAHNI TEKCT / YPUBOK TEKCTY
Ta BUTPATUTH IIEBHHUHI Yac Ha Horo iHTepmperariro. Po3misiHeMo pedeHHs, sKi BiIKpHBAIOTh
posninm pomanis “Sense and Sensibility” (4) Ta “Emma” (5):

(4)1) [From a night of more sleep than_she had expected (Th)], 2) [Marianne (Th)
awoke the next morning to the same consciousness of misery, in which she had closed her
eyes] (S/S: 194).

(5) They had a very fine day for Box Hill; and all the other outward circumstances of
arrangement, accommodation, and punctuality, were in favour of a pleasant party (E: 277).

Came ToH (hakT, IO PeUeHHS BUKOHYIOTH IHTPOXYKTHBHY (YHKIIIO, IO3BOJISIE TOBOPUTH
PO KOHTEKCTyallbHy HE3aJIeXKHICTh TEMHU KOXKHOTO 3 HUX. Kiay3a From a night of more sleep
than she had expected BUABISETHCS 3aJISKHAM €JIEMEHTOM y PEUeHHI, OCKUIBKH 3aiiMa€ B HbO-
My iHiniagbHY 1mo3uMio. TeMoIo BChOTO PEUeHHSs, Ha Halll ONIAA, € IMeHHUK Marianne, axkuit
YBOIUTH peYEHHS 10 KOMYHIKallii, TOMy HOTO MO3HUIIis € KOMYHIKaTHUBHO HE3aJIeXKHOIO. Y IIBO-
My BHIAJKY 32 iH)OPMATHBHOIO 3HAYYILICTIO HOMY ITOCTYIIA€THCS HABITh JiecioBo. Tema Kira-
y3U BUpa)KeHa 3aiMEHHUKOM she, pedepeHToM siKoro € Marianne, TOOTO aHTEIEAEHT IEeperye
pedepenry. Lle no3Bossie HaM 3pOOUTH BUCHOBOK ITPO MOXJIMBICTH MOCTIIO3HIIIT Ge3mocepen-
HBOTO PEJICBAHTHOTO CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY.

besnocepenniii peneBaHTHUI CHTYaTHBHHH KOHTEKCT, SKHM € CKJIQJHE PEUCHHs, MOXKe
Oytu ymierenuid y mmpmwid, skum € CCLI. [IpukmamoM 0ro Moxe CiryryBaT ypuBokK (6) i3
pomany “Emma”. BiH BUSBIS€THCS [IKaBUM 3 OIS Ha Te, IO JI0 HOTO CKIIaay BXOASATH ABa
CCll, nepuM eneMeHTOM SKHX € 3aiiMeHHHUK they.

(6) They _had a very fine day for Box Hill; and all the other outward circumstances of
arrangement, accommodation, and punctuality, were in favour of a pleasant party. Mr Weston
directed the whole, officiating safely between Hartfield and the vicarage, and every body was
in good time. Emma and Harriet went together; Miss Bates and her niece, with the Eltons; the
gentlemen on horseback. Mrs Weston remained with Mr Woodhouse. Nothing was wanting but
to happy when_they got there. Seven miles were traveled in expectation of enjoyment, and_every
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body had a burst of admiration on first arriving; but in general amount of the day there was
deficiency. There was languor, a want of spirits, a want of union, which could not be got over.
They separated too much into parties. The Eltons walked together; Mr Knightley took charge
of Miss Bates and Jane; and Emma and Harriet belonged to Frank Churchill. And Mr Weston
tried, in vain, to make them harmonize better (E: 277).

CunrakcnuHa mobynosa, a came CCL, sika € yacTHHOIO 3a3HaY€HOT0 YPHUBKY (6), Ha (QyHK-
LIOHAJBHOMY PiBHI MOXe OyTH Npe3eHTOBaHa y TaKHH crocio:

DS 1 [They had a very fine day for Box Hill; and all the other outward circumstances of
arrangement, accommodation, and punctuality, were in favour of a pleasant party]. DS 2 [Mr
Weston directed the whole, officiating safely between Hartfield and the vicarage, and_every
body was in good time]. DS 3 [Emma and Harriet went together; Miss Bates and her niece,
with the Eltons; the gentlemen on horseback. Mrs Weston remained with Mr Woodhouse].

Sx nuctpubyTuBHe mone s peamizanii CD BucTymae 6e3nocepenHiii pereBaHTHUHA CH-
TyaTUBHUI KOHTEKCT. Take II0jie, y CBOIO Uepry, € iepapXidyHOI0 CHCTEMOIO, IO Iependadae
ICHyBaHHSI IEBHUX B3a€MOITIITOPSIIKOBAaHUX PiBHIB.

YV DS 1 3aiiMeHHUK they 3aBASKH iHIIaNBHIH TO3UIIT € KOMYHIKaTHBHO HE3aJISKHUM elle-
MenTOM. Moro pedepeHTaMy € TeMaTHUHi Ta PeMATHUHi eEMEHTH, IO BXOIATH JO CKIALY
DS 2 ta DS 3: Mr Weston (Th), every body (Th), Emma and Harriet (Th), Miss Bates and her
niece, with the Eltons (Th), the gentlemen on horseback Mrs Weston (Th), with Mr Woodhouse
(Rh). Takum grHOM, OGe3n0CEpEHIM pETIEBAaHTHIM CUTYaTHBHUM KOHTEKCTOM, Y MEXaxX SIKOTO
Mo>ke OyTH BiJJHOBJIEHa iH(pOpMAaIIis IPo repoiB, sikux k. OCTiH YBOXUTE y pO3IOBIAE SIK they,
ciyrytots pedeHHs1 y CCLI, ski 3a0e31edyoTb pO3KPHUTTS TEMH.

Hpyre CCII mpencTaBneHOro ypuBKY (6) TaKoK TMOYHMHAETHCS i3 3aliMEeHHUKA they. BiH,
TIo-TIepIIIe, CIpHsie HOTO 3B’SI3HOCTI 3aBISKH CITIBBITHECEHHIO 3 TEMAaMH HOIEPEAHIX pedeHb
every body Ta they, a mo-npyre, ioro pedepeHTH Hanexath 10 DS, ki 3aiiMaroTh MOCTIO3H-
IiI0 TI0 BiTHOMICHHIO N0 aHTeneaeHTa. OTxke, iHpopMmarlis Moxxke OyTH BiTHOBIICHA HE TITBKH 3
DS 6e3nocepetHbOT0 peIeBaHTHOTO CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY y IPETIO3HILT, K y IepeBaxHiit
OUIBIIIOCTI BUIAJIKIB, a 1 13 DS, 1m0 po3TamoBy0TECs y TOCTIO3HUIII.

Hocii indopmarii, BigHOBIIOBaHOI B Mexkax 0e3110cepeHbOT0 PeIeBaHTHOTO CUTYaTHBHO-
TO KOHTEKCTY, € KOHTEKCTYaJIbHO 3aJIe)KHIMH eJIEeMeHTaMHU pedeHHs (aHrI. context-dependent
elements), a Hocii iHpopMaIlii, BiTHOBICHHS SIKOT HEMOXIIMBE B Mexax Oe3I10cepeaHboro pee-
BaHTHOTO CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY, OTPUMYIOTh CTaTyC KOHTEKCTYaJIbHO HE3AJIC)KHHUX eJIeMeH-
TiB (aHmI. context-independent elements). 3aeKHICTh BiJf KOHTEKCTY ITOB’s13aHA 3 HAasABHICTIO
indopmanii Ta / abo pedepeHTa (aHII. givenness) y Ge3mocepeHHOMY PEeIeBaHTHOMY CHUTya-
TUBHOMY KOHTEKCTi. BucyHyTa Te3a Moxe OyTH MmiATBep)KeHA TaKHM IIPHUKIIAT0M:

(7) Elinor (B, Th) now (TrPr) found (+, TrPr; Q, Tr) the difference (Sp, RhPr) between the
expectation of unpleasant event, however certain in the mind may be told to consider it (Set,
Th), and certainty itself (Sp, RhPr) (S/S: 349).

Elinor — iM’s repoini pomany “Sense and Sensibility” — mo4aTkoBuii e1eMEHT CKIaTHOTO
pedeHHs, SIKHH BUKOHY€ MOJBIHHY IHTPOXYKTHBHY (DYHKIIIO: 3 OMHOTO OOKY, BiH PO3IIOYHHAE
HOBUH PO3JUT KHHUTH, 3 IHIIIOTO — BBOJAWTH caMe PedeHHs 1o KoMmyHikamii. HaBiTh Take po3ra-
IIyBaHHS JJAHOTO €JeMEHTa He 3MIHIOE HOTro cTaTycy Ha IIboMY PiBHI. BiH XapakTepusyeTscst
BiJICYTHICTIO HOBU3HH, OCKLILKU MEPCOHAXK yXKE € BiJOMIM YUTAYEBI 3 MOMEPEIHBO1 PO3IIOBI I,
TOMY 3a Ii€l YMOBH JIMIIE CIYTye 3acO00M yBEAEHHS HOBOTO 3HAHHS, HOCISIMU SIKOTO € the
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difference between the expectation of unpleasant even Ta certainty itself. Takum auHOM, iH(OP-
Marisi, BiioMa KOMyHIiKaHTaM, OB’ 13aHa 3 KOHTEKCTYaJIbHO 3QJIC)KHHM €JIEMEHTOM PEUeHHS,
SIKMH y IIbOMY BUIIAIKy CTaHOBHTH BIAIIPAaBHUII IMyHKT MOBITOMIICHHS. Y 3B’SI3Ky 3 IIHM Iij-
KPECINMO KOHTEKCTYaJIbHY 3aJIeXKHICTh TeMH SIK 11 XapaKTepHy O3HaKy.

¥ tekeri pomany “Sense and Sensibility” 3a peuennsm (7) Ge3mocepeHso e pedeHns (8):

(8) She (B, d, Th) now (TrPro) found (+, TrPr, Q, Rh), that in spite of herself, she had
always admitted a hope, while Edward remained single, that something would occur to prevent
his marrying Lucy; that some resolution of his own, some mediation of friends, or some eligible
opportunity of establishment for the lady would arise to assist the happiness of all (Sp, RhPr)
(S/S: 349).

Bono € mpomoexeHHIM po3moBiai aBTopku npo EmiHOp, sika € TONOBHOIO Iiff0BOIO 0CO-
6oro miteparypHoro TBopy. Oco0oBHii 3aliMEHHHK She BKa3dye Ha IPHUCYTHICTH pedepeHrTa,
iHdopMais Ipo SKOTO BiTOMa yJacHHKaM KOMYHIKaIlii Ta Mo)ke OyTH BiJHOBJIEHa B MexKax
6e3IocepeHHOT0 PEIEBAaHTHOTO CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTy. OTxe, Iiel elTeMEeHT BH3HAYNMO SIK
KOHTEKCTYaJIbHO 3aJIe)KHHH.

Ockinpky iMeHa iHmmMX repois, Ensapaa ta Jlroci, BXOAATh 10 CKJIaxy eJIeMEeHTa pPedeH-
HS, IO 3aiiMae (iHAIBHY MO3UIII0, TOOTO IO3MII0 TEMHU, Ta BUKOHYE (DYHKIIIO JeTamizarii
(Sp), ix MOXXHa OXapaKTepH3yBaTH SIK KOHTEKCTyaJIbHO He3anexHi. HaBiTh y Xozi mopansmoro
TeMa-peMaTHYHOro po3noxairy kommnoHeHTy (Sp, RhPr) FSP manoro pedyenns ix moswmmii 3a-
JIMIIAIOTHCS HE3MIHHAMH Ta 30€piraloTh CBOIO HE3aJIEXKHICTB BiJl 6€3II0CEPEIHBOTO PEJICBAHT-
HOTO CHTYaTHMBHOTO KOHTEKCTY, TOOTO pedeHHs (8). TaknM 4MHOM, peMaTHYHUH KOMIOHEHT
CKJIQIHOTO PEUYEHHS 3aBKAN KOHTEKCTYalbHO HE3aJIS)KHHH, OCKUIBKH, 32 BU3HAYEHHSM, BiH €
HOCI€EM HOBOTO.

KoHTekcTyabHO He3ale)HUM, HAIPHUKIIA, MOXKe OyTH eJIeMEHT, [0 BHPAXae TeMy pe-
4YeHHs (Ha CHHTaKCHYHOMY PiBHI BiH € IiIMETOM), y BUIIaJKy, KOJIM BiH BiKpuBae pomat (9),
sIK, Hanpukiazg, y pomani k. Octin “Persuasion”, abo Briepie BBOAUTHCS aBTOPOM Y HOTO
CIOXKeET, sIK y pomani “Emma” (9):

(9) Sir Walter Elliot, of Kellynch Hall, in Somersetshire, was a man, who, for his own
amusement, never took up any book but the Baronetage, there he found occupation for an idle
hour, and consolation in a distressed one; there his faculties were roused into admiration and
respect by contemplating the limited remnant of the earliest patents; there any unwelcome
sensations arising from domestic affair changed naturally into pity and contempt as he turned
over the almost endless creations of the last century, and there, if every other leaf was
powerless, he could read his own history with an interest which never failed (P: 1).

(10) Her mother had died too long ago for her to have more than an indistinct remembrance
of her caresses, and her place had been supplied by an excellent woman as governess, who had
fallen little short of a mother in affection (E: 1).

Otxe, CKIIaJHE pedeHHS MoXe (DYHKIIOHYBAaTH SIK PEJIeBaHTHUI CHUTYaTHBHHH KOHTEKCT,
MOXUIUBICTH YOTO 3a0e3IedyeThesl HacaMIepes BHYTPIIIHIMU pecypcaMy caMoi CHHTaKCHY-
HOI onuHNII. BoHa € CyKynHICTIO (yHKIIOHAJBHUX €JIEeMEHTIB. 3aJIeKHICTh / He3aIeKHICTh
€JIEMEHTIB PEJIEBAHTHOTO CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY Oe3II0cepeiHbo TI0B s3aHa 3 MOMKIIUBICTIO
BiZHOBJIEHH Ti€l iH(opMarii, HocisiMH sIKoi BOHH €, Ge31mocepeHbo B H0ro Mexax.
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